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Colori e decori 
Farben und Dekorationen
Colours and patterns
Couleurs et décors
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Il bordo colorato e decorato con particolari motivi grafici, contraddistingue le composizioni Neo-Pop. Vediamo 
qui una situazione ad angolo con basi rialzate da terra, ante colorate in tinta con il bordo, mobile di servizio su 
ruote, pensile con dispenser per materiali monouso. Completa il tutto un funzionale carrello in metallo verniciato.

The coloured rim, decorated with particular graphic patterns, marks the Neo-Pop compositions. Here we can 
see a corner composition with suspended units, coloured doors that match the rim, mobile unit on wheels, 
hanging unit with dispenser for disposable materials. Everything is completed by a painted metal trolley.

Der farbige und geschmückte Rand zeichnet Neo-Pop Zusammensetzungen aus. Wir sehen hier eine eckige 
Lösung mit vom Boden aufgehobenen Unterschränke, bunte Türen wie der Rand, Rollschrank und Wandschrank mit 
Spender für Einwegmaterial. Das ist all ergänzt mit einen funktionellen Rollwagen aus lackiertem Metall.

Le bord coloré et décoré avec particulier dessins graphiques caractérise les compositions Neo-Pop. On peut 
voir ici une situation angulaire avec meubles soulevés, portes colorés en teinte avec le bord, meuble à roulette, 
meuble haut avec distributeur pour les matériaux jetables. Tout est complété avec un chariot en métal laqué.
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I piedini in alluminio con finitura cromo lucido, 
rendono accessibile la zona sotto le basi per una 
facile pulizia. I cassetti con sistema passaggio cavi 
per l’elettrificazione, permettono di alloggiare le 
apparecchiature.

The aluminum feet with polished chrome finish 
make the area under the units accessible for an easy 
cleaning. The drawers with cable access system for 
electrification allow the storage of the equipment.

Die hochglanz Chrom Füße erleichtern die 
Erreichbarkeit und die Reinigung unten die Schränke. 
Die Schubladen mit Kabelführung System erlauben die 
Einrichtungen zu enthalten.

Les pieds en aluminium avec finition chrome laqué 
rendent accessible la zone sous les meubles pour 
faciliter le nettoyage. Les tiroirs avec système de 
passe câble permettent de contenir les appareillages.
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Nella zona dedicata alla sterilizzazione, il piano e gli zoccoli in acciaio inox con basi a pavimento garantiscono 
una perfetta igiene. La composizione è completa di doppio lavello a incasso in acciaio inox, vani per sterilizzatori 
e armadio a giorno con mensole per i vassoi di strumenti sterili.

In the sterilization area, the stainless steel top and baseboards with flooring units guarantee a perfect hygiene. 
The composition has a recessed double stainless steel sink, space for sterilizers and an open storage unit with 
shelves for inserts for sterile instruments.

In den Bereich der Sterilisation versichern der Edelstahl Platte und Sockel von Schränke eine perfekte Hygiene. Diese 
Zusammensetzung ist mit doppeltem Edelstahl eingebautem Waschbecken, Schrank für Sterilisator und Schrank 
ohne Türen mit Fachböden für die Instrument Schalen.

Dans la zone de la stérilisation, le plan et les plinthes en acier inoxydable avec meubles garantissent une 
parfaite hygiène. La composition est complète de double lavabo à encastrer en acier inoxydable, espaces pour 
stérilisateurs et armoire sans portes avec étagères pour les plateaux pour instruments stériles.
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Eleganza senza tempo per questa composizione con basi a terra e ampio armadio, dotato di ante con serratura 
per riporre strumenti e materiali. L’interno si può personalizzare a piacere con ripiani regolabili, ripiani a scala e 
divisori.

Timeless elegance for this composition with flooring units and wide storage unit, equipped with doors with 
locks to storage tools and materials. The inside can be customized at your pleasure with adjustable shelves, 
scaled shelves and partitions.

Zeitlos Eleganz in diese Zusammensetzung. Schränke und großer Schrank ausgestattet mit Türen mit Schloss 
für Materialien und Instrumenten. Anpassbare Innenausbau, verstellbarer Fachböden, Regale mit verstellbaren 
Raumteiler und Treppe Regale.

Elégance sans temps pour cette composition avec meubles et grand armoire doté des portes avec serrure pour 
mettre les instruments et matériaux. Configuration interne personnalisable avec étagères réglables, étagères en 
escalier et diviseurs réglables.
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L’area sterilizzazione, elegante e compatta, offre 
varie soluzioni per l’appoggio e il contenimento dello 
strumentario, seguendo un percorso logico da una 
zona “sporca” a una zona “pulita”.

The elegant and compact sterilization area offers 
different solutions for the support and storage of 
instruments, following a logical path from a “dirty” 
zone to a “clean” one.

Die Sterilisation bietet verschiedene Lösungen an, um 
Instrumente zu enthalten, in einen logischer Lauf von 
“unsauberen” zu “sauberen” Bereich.

La zone de la stérilisation, élégante et compacte 
offre plusieurs solutions pour appuyer et ranger les 
instruments, suivant le parcourt d’un côté “sale” à un 
côté “propre”.
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Questa variante del mobile a colonna può alloggiare fino a tre sterilizzatori di varie dimensioni. Il piano in acciaio 
inox è dotato di lavello saldato a filo, miscelatore con doccetta estraibile e pistola ad aria per soffiaggio e 
asciugatura.

This version of the column unit can accommodate up to three sterilizers of different dimensions. The stainless 
steel top is equipped with stainless steel sink welded at the level top, mixer with pull-out faucet and air gun for 
blowing and drying.

Diese Variante von Säulenschrank kann bis drei verschiedene Sterilisatoren enthalten. Der Edelstahl Arbeitsplatte ist 
mit gelötet Waschbecken, Mischer mit Munddusche und Luftpistole ausgestattet für Blasen und Trocknen.

Cette variante du meuble à colonne peut contenir jusqu’aux trois stérilisateurs de différents tailles. Le plan en 
acier inoxydable est doté de lavabo soudé au même niveau du plan de travail, mitigeur avec douchette extractible 
et pistolet à air pour soufflage et essuyage.
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Fresche tonalità 
Frische Farben
Lively shades
Tonalités fraîches
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Un gradevole abbinamento di colori per questa composizione angolare, con basi pensili a parete che rendono 
facile la pulizia del pavimento, vetrina pensile con dispenser per materiali monouso e lavello in acciaio inox lucido 
a incasso sul piano, dotato di scarico libero e miscelatore elettronico.

A pleasant colour combination for this corner composition, with wall units that make the cleaning of the floor 
easy, hanging unit with dispenser for disposable materials and polished stainless steel sink recessed on the top, 
equipped with free sink drain and electronic mixer.

Eine angenehme Kombination von Farben in diese eckige Zusammensetzung: alle Elemente sind vom Boden 
aufgehoben um die Reinigung zu erleichtern, Hängeschrank mit Spender für Einwegmaterial und Edelstahl 
eingebaute Waschbecken mit Ablaufgarnitur und elektronischer Mischer.

Un agréable assortiment des couleurs pour cette composition angulaire, avec meubles au mur qui facilitent le 
nettoyage du sol. Meuble haut avec distributeur pour matériaux jetables et lavabo en acier inoxydable à encastrer 
sur le plan, doté de colonne évacuation libre et mitigeur électronique.
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Vetrina pensile attrezzata con ripiani interni regolabili 
ed anta a libro che permette una facile accessibiltà e 
libertà di movimento.

Hanging unit equipped with adjustable internal 
shelves and folding door which allows an easy 
accessibility and freedom of movement.

Hängeschrank ausgestattet mit verstellbaren 
Fachböden und Spaltentür, der eine einfache 
Erreichbarkeit und Freiheit in der Bewegung erlaubt.

Meuble haut équipé avec étagères internes réglables 
et porte pliée qui permet une facile accessibilité et 
liberté de mouvement.
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Il box con sistema di aspirazione evita la dispersione di polveri nell’ambiente, durante il lavoro di sgrossatura o 
finitura. Dotato di pannello di controllo esterno e vetro di protezione temperato.

The box with suction system prevents the dispersion of powders in the surrounding during the work of roughing 
down or finishing. It is equipped with external control panel and tempered glass protection.

Der Box mit Absaugung meidet der Staub in dem Raum während Schruppen oder Endbearbeitung. Es ist mit einen 
Bedienungstafel und gehärteten Glas für Schutz ausgestattet.

Le box avec aspiration évite la dispersion des poudres dans l’environnement pendant le travail de ébauche ou 
finition. Il est doté d’un panneau de contrôle externe et d’un verre de protection tempré.
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Descrizione - Beschreibung - Description - Description Descrizione - Beschreibung - Description - Description

Dimensioni - Abmessungen - Dimensions - Dimensions Dimensioni - Abmessungen - Dimensions - Dimensions

N.B.: Nelle immagini del presente stampato sono possibili piccole variazioni cromatiche, fare riferimento alla cartella colori Colours collection 2.015.
Anmerkung: In den Bildern dieser Broschüre sind kleine chromatische Änderungen in der Sicht möglich; Referenzen finden Sie in der Farbkarte Colours collection 2.015.
Note: In the images of the present catalogue, chromatic variations may occur, therefore refer to Colours collection 2.015.
Note: Dans les images de ce catalogue, on peut trouver des variations chromatiques, consulter la Colours collection 2.015.

E’ vietata la riproduzione anche parziale del materiale del catalogo.
Es ist verboten, auch teilweise Vervielfältigung des Materials im Katalog.

Reproduction, even partial, of the content of this catalogue is strictly prohibited.
La réproduction, même partielle, du contenu de ce catalogue est formellement interdite.

Struttura RAL 9010
Frontali N. 15354
Maniglie MLC N. 15344
Piano LAMINATO BIANCO
Bordo ABS POP ROSSO
Lavello LCF
Miscelatore MIXL

Struktur RAL 9010
Fronten N. 15354
Griffe MLC N. 15344
Platte LAMINATO BIANCO
Rand ABS POP ROSSO
Waschbecken LCF
Mischbatterie MIXL

Structure RAL 9010
Front Sides N. 15354
Handles MLC N. 15344
Top LAMINATO BIANCO
Rim ABS POP ROSSO
Sink LCF
Mixer MIXL

Structure RAL 9010
Faces Avant N. 15354
Poignées MLC N. 15344
Plan de travail LAMINATO BIANCO
Bord ABS POP ROSSO
Lavabo LCF
Mitigeur MIXL

Struttura N. 11903
Frontali N. 12864 M
Maniglie MLC N. 11903
Piano LAMINATO BIANCO
Bordo ABS POP AZZURRO
Lavello LIL
Miscelatore MIXEC

Struktur N. 11903
Fronten N. 12864 M
Griffe MLC N. 11903
Platte LAMINATO BIANCO
Rand ABS POP AZZURRO
Waschbecken LIL
Mischbatterie MIXEC

Structure N. 11903
Front Sides N. 12864 M
Handles MLC N. 11903
Top LAMINATO BIANCO
Rim ABS POP AZZURRO
Sink LIL
Mixer MIXEC

Structure N. 11903
Faces Avant N. 12864 M
Poignées MLC N. 11903
Plan de travail LAMINATO BIANCO
Bord ABS POP AZZURRO
Lavabo LIL
Mitigeur MIXEC

Struttura RAL 9010
Frontali RAL 9010
Maniglie MPS N. 15344
Zoccoli CROMO LUCIDO
Piano INOX
Lavello INOX SALDATO
Miscelatore MIXC

Struktur RAL 9010
Fronten RAL 9010
Griffe MPS N. 15344
Sockel CROMO LUCIDO
Platte INOX
Waschbecken INOX SALDATO
Mischbatterie MIXC

Structure RAL 9010
Front Sides RAL 9010
Handles MPS N. 15344
Baseboards CROMO LUCIDO
Top INOX
Sink INOX SALDATO
Mixer MIXC

Structure RAL 9010
Faces Avant RAL 9010
Poignées MPS N. 15344
Socle CROMO LUCIDO
Plan de travail INOX
Lavabo INOX SALDATO
Mitigeur MIXC

Struttura RAL 9010
Frontali N. 15427 M
Maniglie MLC N. 15442 M
Zoccoli N. 15442 M
Piano LAMINATO BIANCO
Bordo ABS POP BEIGE
Lavello LCF
Miscelatore MIXL

Struktur RAL 9010
Fronten N. 15427 M
Griffe MLC N. 15442 M
Sockel N. 15442 M
Platte LAMINATO BIANCO
Rand ABS POP BEIGE
Waschbecken LCF
Mischbatterie MIXL

Structure RAL 9010
Front Sides N. 15427 M
Handles MLC N. 15442 M
Baseboards N. 15442 M
Top LAMINATO BIANCO
Rim ABS POP BEIGE
Sink LCF
Mixer MIXL

Structure RAL 9010
Faces Avant N. 15427 M
Poignées MLC N. 15442 M
Socle N. 15442 M
Plan de travail LAMINATO BIANCO
Bord ABS POP BEIGE
Lavabo LCF
Mitigeur MIXL

Struttura RAL 9010
Frontali RAL 9010
Maniglie MLC N. 11903
Zoccoli N. 11903
Piano LAMINATO BIANCO
Bordo ABS POP AZZURRO
Lavello LIF
Miscelatore MIXC

Struktur RAL 9010
Fronten RAL 9010
Griffe MLC N. 11903
Sockel N. 11903
Platte LAMINATO BIANCO
Rand ABS POP AZZURRO
Waschbecken LIF
Mischbatterie MIXC

Structure RAL 9010
Front Sides RAL 9010
Handles MLC N. 11903
Baseboards N. 11903
Top LAMINATO BIANCO
Rim ABS POP AZZURRO
Sink LIF
Mixer MIXC

Structure RAL 9010
Faces Avant RAL 9010
Poignées MLC N. 11903
Socle N. 11903
Plan de travail LAMINATO BIANCO
Bord ABS POP AZZURRO
Lavabo LIF
Mitigeur MIXC

Struttura RAL 9010
Frontali RAL 9010
Maniglie MPS N. 15427 M
Zoccoli N. 15427 M
Piano INOX
Lavello INOX SALDATO
Miscelatore MIXD

Struktur RAL 9010
Fronten RAL 9010
Griffe MPS N. 15427 M
Sockel N. 15427 M
Platte INOX
Waschbecken INOX SALDATO
Mischbatterie MIXD

Structure RAL 9010
Front Sides RAL 9010
Handles MPS N. 15427 M
Baseboards N. 15427 M
Top INOX
Sink INOX SALDATO
Mixer MIXD

Structure RAL 9010
Faces Avant RAL 9010
Poignées MPS N. 15427 M
Socle N. 15427 M
Plan de travail INOX
Lavabo INOX SALDATO
Mitigeur MIXD



Via L. Galvani, 8/10 - 33083 Chions (PN)
Tel. 0039 0434 635210 - Fax 0039 0434 635258

www.astrastyl.it - info@astrastyl.it

IT
 - 

EN
 - 

D
E 

- F
R


